
ELANİ‐RƏSMİ
[RƏSMİ ELAN]

Acil ehtiyacat [ehtiyaclar] və istimdad [kömǝk istǝmǝk] üçün tele‐
fonla gündüzləri 25‐80, gecələri 6‐23 nömrǝli Polis Müfəttişi‐Ümumiliyi ‐
nə [Baş Polis Müfǝttişliyinǝ] müraciət ediniz.

* * * 

Cəhəti‐əsgəriyyəcə görülən lüzum üzərinə, araba cərrinə [çǝkmǝyǝ]
müsaid qüvvətli əlli rə’s [baş] heyvan mübayiə olunacaqdır [satın alı‐
nacaq]. Heyvanı satmaq istəyənlərin ordu sərbaytarlığına [baş baytarlıq
idarǝsinǝ] müraciət eyləmələri elan olunur. 

* * *

İkinci Azərbaycan firqəsi [diviziyası] taborlarında istixdam olun‐
maq [xidmǝtǝ qǝbul edilmǝk] üzrə türkcə bilən 6 feldşerə lüzum
vardır. Arzu edənlər vəsiqələri ilə bərabər, hər gün saat 2‐dən saat 6
sonraya qədər Rotşildin evində firqə sərtəbabətinə [baş hǝkimliyinǝ]
müraciət etsinlər. 

ELAN
Qafqaz Müsəlman Ordusuna 7 ay müddətində 150 min pud mal və

qoyun əti vermək arzusunda olan zəvat [şǝxslǝr] Mariinski caddədə 6
nömrǝli evdə Ərzaq şöbəsindən şəraitini [şǝrtlǝrini] bilə bilərlər. 
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BAKI, GƏNCƏ VƏ BİLÜMUM [ÜMUMİYYƏTLƏ]
AZƏRBAYCAN TACİRLƏRİ İLƏ ƏHALİYƏ 

ELANİ‐RƏSMİ 

Talan və ya oğurluq əşyası ilə alış‐veriş edən saxtakar xırsızların bir
an əvvəl yaxalanmalarını təmin və xalqı saxtakar xırsızların şərlərindən
vǝqayə [qorumaq] zimnində [yolunda] bərvəchi‐ati [aşağıdakı]
təsəvvürat ittixaz olunmuşdur [tǝdbirlǝr qǝbul edilmişdir]: 

1. Heç bir tacirin “şot” təbir olunan rəsmi fatura almadıqca, axǝr
[özgǝ] tacirdən hər hangi bir vəsilə ilə hər hangi bir şey alması şiddətlə
məmnu [qadağan] olduğu kimi, əhalidən də hər kəsin nə tüccarandan
[tacirlǝrdǝn], nə də qeyri kimsələrdən rəsmi fatura (şot) almadıqca çit,
qumaş, möblə [mebel], xalı, səccadə, mücəvhərat və gümüş əşya, hübu‐
bat [dǝnli bitkilǝr] və heyvanat, hasili hər növ əşyadan bir şey almaları
surəti‐qətiyyədə [qəti surətdə] məmnudur [yasaqdır].

2. Şotsuz tutulacaq hər növ əşya və əmtəə miqdarı nə qədər az və
ya nə qədər çox olursa olsun, müsadirə olunaraq əlaqədaranı [əlaqədar
şəxslər] haqqında şiddətli təqibati‐qanuniyyəyə [qanunla nǝzǝrdǝ tutu‐
lan icraatlara] təvəssül olunacağı [başlanacağı] əhəmiyyətlə elan olunur. 

3. İşbu elan 10 gün müddətlə nəşr olunacaqdır. 

Azərbaycan Polis 
müfəttişi‐ümumisi Bəhaəddin

ELAN
Bununla ümuma elan olunur ki, ali‐ibtidai (vışe‐naçalni) məktəbləri

ikmal edənlər [bitirǝnlǝr], imtahansız olaraq Bakı Sənaye (texniçeski)
məktəbinə qəbul olunurlar. Xahiş edənlər, ərizə verə bilərlər. Əhalinin
sənaye məktəblərinə nə dərəcədə ehtiyacı olduğunu və mahir
texniklərin bir millətin həyatında nə böyük əhəmiyyəti olduğunu nəzəri‐
etibara alaraq, ali‐ibtidai məktəbləri ikmal edənlərin sənaye məktəbinə
daxil olacaqlarına inanırız. 

Maarif Nəzarəti 

ELAN
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Polis müfǝttişi‐ümumisindǝn 
Əhalinin 2 ay müddǝtindǝ vǝrǝqǝ almaları üçün elan etdiyim ǝmrǝ

ǝlavǝ olaraq xǝbǝr verirǝm ki, bu ǝmr müsǝlman qadınlarına aid
olmayıb, fǝqǝt arzu edǝnlǝr ǝkslǝrini [fotoqraflarını] alacaqlar. 

QİSMİ‐RƏSMİ
[RƏSMİ HİSSƏ]

ELAN

Azərbaycan Cümhuriyyətinin 31 oktyabr 1918‐ci sənə qərardadına
müvafiq olaraq elan ediriz ki, müvəqqəti binagüzarlıq [sǝrǝncam] olmaq
üzrə zeyldə [aşağıda] göstəriləcək əmlaka təsahüb etmək [sahib çıx‐
maq] üçün şu maddəni müqərrər etməli [qǝrarlaş‐dıraraq hazır etmǝli].

1. Miras sifəti ilə əldə edilən əmlakdan başqa neft mədənləri, neft
yerləri, zavodları, buruq podratçıları şərakətləri [şirkǝtlǝri] və mexanik
zavodları və Xəzər dəryasında bulunan gəmiləri təsahüb etmək üçün
Ticarət və Sənaye Nəzarətindən hər dəfə icazə alınmalıdır.

Qeyd: Neft yerləri söylədiyimiz 6709 tuli‐şərqidən [şǝrq uzunluq
dairǝsindǝn] şərqə tərəf vaqe yerlərdir.

2. Yuxarıda söylədiyimiz ixtiyarat [haqlar] qəbalə, notarius kağızı
yaxud şəhadətnamə ilə əldə edilə bilər. Kağız verən notariusa da birinci
maddədə göstərilən şəhadətnaməni təqdim etməlidir. 

3. Böylə kağız və müqavilə bağlandıqdan sonra, qeyd və nəql olun‐
maq üçün Ticarət və Sənaət Nəzarətinə təqdim edilməlidirlər.

4. Bu qanunun yuxarıda yazılan maddələrinə müqayir [zidd], yaxud
onu pozan hər dürlü alış‐veriş qətiyyən etibardan saqit [düşmüş] hesab
ediləcəklǝrdir. 

Ticarət və Sənaət naziri: 
B. Cavanşir

TİCARƏT VƏ SƏNAƏT NƏZARƏTİNDƏN

Təşrini‐əvvəlin [oktyabrın] 11‐inədək mövcud olan neftin və neft
məhsulatının [mǝhsullarının] miqdarını təyin etmək işləri qurtarmış
olduğundan, bununla ümuma elan olunur ki, ümum mədən, zavod,
vapor [gəmi] və ümumiyyətlə neft mədənçiliyinə mənsub müəssisələrə
məxsus bütün şeylər, bilaistisna [istisnasız] neft işlərinin
milliləşdirilməsinin fəsxi [lǝğvi] haqqında Azərbaycan Hökumətinin 5
təşrini‐əvvəl tarixli qərardadının ikinci maddəsi mövcibincə [maddǝsinǝ
uyğun olaraq] həman tarixdən etibarən öz sahiblərinə qaytarılmış
olurlar. Hazırda müxtəlif müəssisələrdə saxlanmaqda olan neft və neft
məhsulatı, həmçinin yenidən istehsal olunacaq neft və emal olunacaq
neft məhsulatı, xüsusi binagüzarlıq edilənədək [sǝrǝncam verilǝnǝdǝk]
saxlandıqları müəssisələrin sahiblərinin əlində və onların məsuliyyəti ilə

saxlanacaqdır. O vaxtadək Ticarət və Sənaət Nəzarətindən biizn [icazə‐
siz] məzkur əmval [adı çǝkilǝn mallar] bulunduğu yerdən sairəsinə
göndərilə bilməz. Göndərilsə, müəssisə sahibi məhkəmə təriqi [yolu] ilə
təhti‐məsuliyyətə [mǝsuliyyǝt altına] alınacaqlardır.

30 təşrini‐əvvəl 334 
Ticarət və Sənaət naziri: 

B. Cavanşir

ZİRAƏT NƏZARƏTİNİN 
[KƏND TƏSƏRRÜFATI NAZİRLİYİNİN] 

ƏMRLƏRİ 

Nömrə 73
Bakı Mejevoy okruqu sabiq fəaliyyəti ilə təcdid [bǝrpa] edilərək

Ədliyyə Nəzarəti təhti‐idarəsinə [idarǝsi altına] verilir.
Nömrə 75
Abbasəli bəy Mahmudov Ərəş qəzası meşəçiliyinin ikinci dərəcə

meşəbəyi müavinliyinə təyin edilir.
Nömrə 76
Qafar Orucov Qusar meşəçiliyinin üçüncü dərəcə meşəbəyisi

müavinliyinə təyin edilir. 
Nömrə 78
İsa Qəniyev, təşrini‐əvvəlin [oktyabrın] 31‐indən etibarən meşə

şöbəsi kargüzarının müavinliyinə təyin edilir.

Ziraət naziri: X. Sultanov

BAKI, 26 MƏHƏRRƏM

Qəhrəman ordumuzun müavinəti [kömǝyi] ilə Bakını öz əlimizə
keçirdikdən sonra, hökumətimiz məmləkətimizdə əmniyyət bərpa
etməyə şüru etdi [başladı]. Bilmərrə pərişan olmuş məişətimiz yavaş‐
yavaş adi vəziyyətini almağa başlamışdır. Əhali arasında bəzi fitnə vǝ
fəsad törədən həriflərlə şiddətli və ciddi mübarizəyə girişilmişdir. Bir
neçə müddət hal və övza [vǝziyyǝt] bu təriq ilə [bu qaydada] davam
edərsə, paytaxtımızda və bütün məmləkətimizdə əmniyyət tam hasil
olacağı mühəqqəqdir [şübhǝsizdir]. 

Hökumətimiz və ordu komandanlığımızın tutduqları məsləkdə
[yolda], yürütdükləri siyasətdə və ittixaz etdikləri tədabirdə [gördüklǝri
tǝdbirlǝrdǝ] ən əhəmiyyətli bir nöqtə vardır ki, burada ondan bir qədər
bəhs etmək istəriz. Həmin nöqtə, qeyri‐müsəlman olan millətlərlə
müamilə [rǝftar] məsələsidir. 

Bu gün bütün Azərbaycanda hər bir şəxs, bilafərqidinü‐millət [din vǝ
millǝt fǝrqi olmadan] müsaviül‐hüquqdur [bǝrabǝrhüquqludur]. Qeyri‐
müsəlman millətlər üçün heç bir “məxsusi” qərardad‐filan yoxdur.
Demokratik tərzi‐idarəli bir məmləkətdə olduğu kimi əhali arasında
“doğma” ilə “ögey”, “özümüzünkü” ilə “yad” yoxdur. Müsəlman, rus,
yəhudi, gürcü, erməni, həpsi bir nəzərlə tələqqi [qǝbul] edilir. Həpsi ilə
bir müamilatda [rǝftarda] bulunulur. 

Bolşevik dövründə mövcudiyyət‐ləri tərk və imha [mǝhv] edilən
milli komitələr yenidən vücuda gəlib, öz işlərinə davam edir və
Azərbaycan dövlətinə tabe hər bir millətin ehtiyacatını [ehtiyaclarını]
Hökumətə anladırlar.

Bunu da görürüz ki, qeyri‐müsəlman olan millətlər yenə həmişəki
kimi öz mövqelərində və xidmətlərində davam edib, bu gün
Hökumətimiz nəzdində ali mənsəblər işğal edənləri [tutanları] dəxi
vardır. 

Qeyri‐rəsmi müamilata baxılarsa, müsəlman əhalisi tərəfindən
vətəndaşları olan qeyri‐müsəlmanlara qarşı böyük bir hüsnrəğbət və
iltifat müşahidə edilir ki, burası ümumun məlumudur. 

Bundan masiva [başqa], bu gün Qafqaziyanın başqa yerlərində,
başqa məmləkətlərində güzəran keçirmək üçün bir kəsbü‐şüğl
[dolanacaq vǝ iş] bulammayan başqa millətlər Azərbaycanımızda
özlərinə daima əsbabi‐məişət [mǝişǝtlǝrini tǝmin etmǝ vasitǝsi] olacaq
bir şüğl tapmağa qadir olmuşlardır. Ermənistan və Gürcistandan aclıq
münasibətilə başlarını götürüb qaçan ailələrə, bu gün
Azərbaycanımızda hüsni‐iltifat göstərilib, onlara münasib məmuriyyət
və mənsəblər verilir. 

Bu gün hökumətimiz və qəhrəman ordumuzun Baş Komandanlığı
tərəfindən, müşkülatla yaşayan rus zabitanının [zabitlǝrinin] şərəf və
heysiyyəti‐ əsgəriyyəsini mühafizə niyyətilə, kəndilərinə xüsusi maaş və
ərzaq təxsis və tövzi edildiyini [ayrıldığını vǝ paylandığını] bileyn [öz
gözümüzlǝ] görürüz. 

İstər məhafili‐rəsmiyyə [rǝsmi dairǝlǝr], istər camaatımız tərəfindən
bu dərəcədə hüsntəvəccöh və rəğbətə nail olmuş qeyri‐müsəlman
vətəndaşlarımız kəndilərini vətənimizdə biganə hiss etmǝyǝ haqları
olmayacağı müsəlləmdir [şübhǝsizdir]. Xülasə, bu gün Azərbaycan türk‐
ləri, vətənimizdə yaşayan millətlərin ümumuna qarşı xalis və sadiq
(лойальный) bir münasibat vəzi [vǝziyyǝtini] ixtiyar edib, onları öz
həmcinslərindən ayırmayacaq dərəcədə fərq qoymayır. 

Böylə olan surətdə biz Azərbaycanın müsəlmanları dəxi, öz vətən‐
daşlarımız tərəfindən bilmüqabil [qarşılıqlı] səmimiyyət və sədaqət
gözləməyə özümüzü son dərəcə haqlı ədd [hesab] ediriz. 

Biz onları sabiq hökumətlərin yǝdi‐təzəllümündən [zülmündən],
ölkənin hərcmərcindən və aclıq kimi böyük bir fəlakətdən xilas ilə
müsadirə və yaxud qarət olunmuş əmlakını dəxi bilistirdad [geri alaraq]
özlərinə qaytardıq və onlar üçün rahat və asudə bir məişət təşkil və
təmin etdik. 

Bu xüsusların vətəndaşlarımız tərəfindən heç bir vəchlə unudul‐
mayıb da, həmişə biletiraf [etiraf edilǝrǝk, tǝsdiqlǝnǝrǝk] nəzərdə tutu‐
lacağı təbii bir rəftar qəbilindən olmalıdır. 

Buna görə də içərisində yaşadıqları mehmannəvaz [qonaqpərvər] bir
məmləkətə qarşı qəlblərində heç bir suiniyyət [pis niyyǝt] bəsləməyib,
biləks [əksinə] minnətdar olacaqları şübhəsiz görülməlidir. 

Baxüsus [xüsusilə], aralarında buraxılan hər bir boş və biməna şayi‐
ata [şayiələrə] və intriqaya bənzəyəcək bir taqım “söz və söhbətlərə”
məhəl və dil ilə ürəkləri bir olmayan həriflərin “siyasət” aləmindən “əxz”
və “ixtira” etdikləri “məlumata” əhəmiyyət verməyəcəkləri və əksinə
olaraq belə müfǝttinanǝ [fitnǝkar] hǝrǝkatın [hǝrǝkǝtlǝrin] əleyhinə
qiyam və etiraz edəcəkləri, bizcə, təbii və müsəlləm görülməlidir. 

Əks‐təqdirdə bu qədər eyilik və alicənablığa qarşı, hər kəsi heyrətə
salacaq və hər qəlbi mütənəffir edəcək [nifrǝt etdirǝcǝk, iyrǝndirǝcǝk]
qara bir nankorluq etmiş olarlar. 

SÜLH ƏTRAFINDA 

Almaniya və sülh
Oktyabrın 28‐indǝ Almaniya Hökuməti, İsveçrənin Vaşinqton səfiri

vasitəsilə Amerikaya böylə bir nota vermişdir: 
“Almaniya Hökuməti Amerika rəisi‐cümhurunun [prezidentinin]

cava bını nəzəri‐diqqətə almışdır. Almaniya həyati‐məşrutiyyəsində
[konstitusional hǝyatında] vüqu bulmuş və bulmaqda olan təbəddülat
[dǝyişikliklǝr] rəisi‐cümhura məlumdur. Sülh müzakiratını məşrutə möv‐

cibincə [konstitusiyaya uyğun olaraq] bütün işləri əlinə almış olan xalq
hökuməti icra edəcəkdir. Hərbiyyə işləri də bu hökumətə tabedir. Biz ən
yaxın zamanda Vilsonun deklarasiyalarında göstərilmiş olan ədalətli
sülhə bais olacaq mütarikə əqdi [atǝşkǝs imzalanması] təklifinə mün‐
təzir bulunuruz.”

Avstriya sülh istəyir
Təşrini‐əvvəlin [oktyabrın] 30‐unda Vyanadan teleqrafla xəbər veri ‐

lir ki, Avstriya Xariciyyə naziri, İsveç Hökuməti vasitəsilə Amerikadan 18
təşrini‐əvvəl tarixli notasına bu məzmunda bir cavabi nota vermişdir: 

“Mütarikə və sülh müzakiratı xüsusunda Amerika rəisi‐cümhurunun
Avstriya‐Macarıstan ilə ayrıca müzakirata girişmək haqqındakı qərarına
razı olaraq, Avstriya‐Macarıstan Hökuməti bəyan edir ki, sabiqki nota‐
lara olduğu kimi, Amerikanın son notasına və Avstriya‐Macarıstan mil‐
lətlərinin, baxüsus, çexslovak və cənubi slavların hüququ haqqındakı
nəzəriyyata tamamilə razıdır. Bu surətlə mütarikə və sülh müzakiratının
başlanmasına şərt qonulan şəraitin tamamən qəbulu ilə Avstriya‐
Macarıstan Hökuməti inanır ki, müzakirat başlanmasına artıq
mümaniət [maneǝ] qalmır. Binaileyh [ona görǝ] Avstriya‐Macarıstan
Hökuməti hazırdır sair müzakiratın nəticəsi gözlənmədən Avstriya ilə
düşmən hökumətlər arasında sülh əqdi və ümum Avstriya‐Macarıstan
cəbhələrində mütarikə əqdi barəsində müzakirata başlansın. Hökumət
təvəqqe edir ki, bu xüsusda lazımi tədbirlər gör[ül]sün.”

‐ “Royter” acentəliyi xəbər verir ki, Vilsonun son notasına cavab
alınmadan Etilaf dövlətləri öz sülh şərtlərini elam etməyəcəklərdir
[bildirmǝyǝcǝklǝr]. 

‐ Tiflisdən alınmış məlumata görə, Almaniya Vilson tərəfindən təklif
edilmiş bütün mütarikə şəraitini [atǝşkǝs şǝrtlǝrini] qəbul etmişdir.
Almaniya qoşunlarını işğal edilmiş yerlərdən geri çəkən kimi, 14 maddə
üzərində sülh müzakiratına başlanılacaqdır.

Alman mətbuatı və sülh
Vilson notası münasibətilə Almaniya mətbuatı bərvəchi‐ati [aşağı‐

dakı] mütaliatda bulunur [fikir bildirir, mülahizǝ yürüdür]: 
“Berliner taqeblatt” Vilsonun yadına salır ki, özü elam etmiş olduğu

[bildirdiyi] əsaslar, özgə millətlərin daxili işlərinə qarışmağı mən’
[qadağan] edirlər. 

“Forverts” kayzerin tac və taxtından əl çəkməsini tələb etmək
cəsarətindən çəkinir və deyir ki, Vilson güman edir ki, Almaniyada
sabiq hakimlər qəti rol oynaya bilər. Səhv edir. Qəzetələr qorxurlar ki,
sülh müzakiratı əsnasında Vilson proqramı məhv olub, qaliblərin
rəyasətpərəstliyi [özbaşınalığı] meydan alacaqdır. 

“F. zeytunq” yazır ki “xalq əski  hökumət və üsuli‐idarədən bizar
olmuşdur.” Münhendə müstəqillər namizədi Kort İsler alqışla qarşı‐
lanmışdır. Tələb olunur ki, bilatəxir [tǝxirǝ salınmadan] Almaniya
sosialist cümhuriyyəti elan edilsin. Avstriyanın da almanlarla məskun
qismi buraya daxil olsun. Libknext başda olmaq üzrə belə bir hökumət
24 saatda sülhə nail ola bilər, – deyirlər.

VİLSONUN BİR NİTQİ DAHA

Ajans “Royter” işar edir [xǝbǝr verir]:
Rəisi‐cümhur [prezident] Vilson Nyu‐Yorkda bir nitq irad edərək

[söylǝyǝrǝk] demişdir ki: “Dörd sənədən bəri davam edən hərb,
müharibeyi‐əqvam [millǝtlǝrin müharibǝsi] halını almış və bunda
bəşəriyyətin arzusu müxtəlif hökumətlərin əfkari‐xüsusiyyələri yerinə
qaim olmuşdur [müxtǝlif hökumǝtlǝrin mǝxsusi istǝklǝrinin yerini
bǝşǝriyyǝtin ümumi arzusu tutmuşdur]. Heç bir millət hərbin nəticəsi‐
ni laqeydanə düşünəmməz. Hərbin nəticələnməsi “ən zəifin mən‐
fəəti, ən qəvinin [güclünün] mənfəəti qədər müqəddəsdir” düsturu‐
nun sǝrih [aydın] bir surətdə qəbulu deməkdir. İştə biz davamlı bir sül‐
hdən bunu anlayırız. 

Etilaf dövlətləri Avropayi‐mərkəzi  dövlətlərinin Brest‐Litovsk və
Bükreşdə [Buxarestdə] digər hökumətlərlə müzakirələrini gördükləri
cəhətlə, bunlarla bir növ bazarlıq surətilə sülh əqd edəmməyəcək‐
lərinə müttəhidən [birgǝ] qane bulunmaqdadırlar.”

QAFQAZİYA MİLLƏTLƏRİ 
SÜLH KONFRANSINDA 

Gürcü Xariciyyə naziri Gürcüstanda Azərbaycan nümayəndəsinə
belə bir məktub yazmışdır:

Cahan müharibəsi bitmək üzrədir və şübhə yoxdur ki, yaxın
zamanda bütün cahan konqresində ümum millətlərin, xüsusən sabiq
Rusiyadan ayrılmış xırda millətlərin müqəddəratı həll olunacaqdır. Bu
konqre qarşısında Zaqafqaziya və ümum Qafqaziya millətləri müt‐
təhidən [birgǝ] və müttəfiqən çalışmağa hazır olmalıdırlar. Zira, xırda
millət və yeni təşkil olunmuş hökumətlərin sǝsinin ancaq bu surətlə
qiymət və əhəmiyyəti ola bilər. Kərratla [dǝfǝlǝrlǝ] bu  xüsusda
aramızda müzakirat icra edilməsi və sizin Hökumətiniz Bakıda
Gürcüstan nümayəndəsi ilə müzakiratla qətiyyən bunu xahiş etdiyini
bildirdiyinə görə, güman edirəm ki, vaxtdır Zaqafqaziya və Qafqaziya
hökumətləri mütəqabil [qarşılıqlı] etimad və yekdigərinə [bir‐birinǝ]
müzahirət ruhuyla biri‐birinin istiqlaliyyətini təsdiq edərək, gələcək
sülh konfransında cümhuriyyətlərin istiqlaliyyətini təsdiqə, onların
ümumi mənafeyini mühafizə, davalı [mübahisəli] məsələləri, hətta
xətti‐hüdud [sərhəd] məsələsini mənfəətdar hökumətlərin rizası ilə
həll etmək, yaxud riza hasil olmazsa məsələnin arbitraja verilməsi və
konfransda iştirak edən millətlərdən birisinin zərərinə olaraq digər bir
dövlətlə heç dürlü etilafa [uzlaşmaya; ittifaqa] girişilməməsi haqqında
mütəqabil iltizam və müqavilə əqdi [bağlanması] üçün Qafqaziya və
Zaqafqaziya millətlərinin müvafiqət [uzlaşması] və birliyi məsələsinin
qövldən feilə [sözdǝn işǝ] keçirilməsinə şuru etsinlər [başlasınlar]. Bu
məqsədlə, gürcü hökuməti Azərbaycan, Ermənistan və Şimali
Qafqaziya Dağıstanlılar İttifaqı Hökumətinə təklif edir ki, noyabrın 10‐u
saat 12‐də Tiflisdə Xariciyyə Nəzarəti mülkündə bir konfrans dəvət
edilsin və hər hökumət buraya qanuni vəkalətlə iki nümayəndə
göndərsin. 

Gürcü hökumətinin təsəvvürüncə konfransda bu məsələlər müza‐
kirə edilməlidirlər:

1. Nümayəndələri konfransa dəvət olunan hökumətlərin biri‐
birinin istiqlaliyyətini qəbul və təsdiq etmələri.

2. Ümum davalı məsələlərin, hətta xətti‐hüdud məsələsinin mən‐
fəətdar [marağı olan] dövlətlərin rizası ilə həlli, böylə riza [ilǝ] həll
olmasa, məsələ arbitraj ilə hǝll edilməlidir.

3. Konfransda iştirak edən hökumətlər biri‐birinə iltizam versinlər
ki, məzkur [adı çǝkilǝn] millətlərdən biri‐nin zərərinə digər dövlətlərlə
etilafa girişməsinlər.

4. Ümumi Sülh Konfransında bu millətlərin müttəhidən [birgǝ]
çalışaraq, cümhuriyyətlərinin təsdiqi və ümumi mənafeyin
müdafiəsində yekdigərlərinə müzahirət [kömǝk] göstərmələri.

Təvəqqe edirəm, məktubuma vaxtlı‐vaxtında cavab verəsiniz. 

TÜRK ƏDƏBİYYAT VƏ LİSANI VƏ 
TÜRK CƏRƏYANİ‐ƏFKARI 

[TÜRK ƏDƏBİYYATI VƏ DİLİ, 
TÜRK FİKİR CƏRƏYANLARI]

(Ruşəni və Ruşən Əşrəf bəylərin konfransı)

(keçən nömrǝlǝrdǝn mabəd)

Görürsünüz ki, ədəbiyyatımızda üçüncü bir dəyişliklik başlayır.
Birinci ərəb, fars; ikinci qərb, üçüncü bu iki əvvəlki hərəkətin fəzləlik‐
lərini [artıq, lazımsız hissǝlǝrini] atıb eyi hissələrini almış, türk ruhunu
bunlarla süsləmək. Təbii, əvvəlcə Namiq Kamal, Əbdülhaq Hamidə
necə etiraz etmişlər, daha sonraları Fikrətə, Cənaba, Xalid Ziyaya necə
saldırmışlarsa, yeni milli cərəyana da öylə saldırdılar. “Dilimiz fəqir
düşür, sənətimiz pozulur, ənənələrimiz qırılır” deyə qışqırdılar.
Halbuki, bəzi mütəəssibliklər sərfi‐nəzəri [bǝzi mütǝǝssibliklǝrdǝn vaz
keçilmǝsi], yeni ən düz fikirdir. 

İmdi türklǝrdə də böylə olmaq labüd. Böylə olmaq üçün də öz mil‐
lətinin əhvalını tanımaq, ruhuna uymaq, onu bilmək lazım. İştə şimdi
yeni ədiblər, yeni şairlərimiz buna çalışır. 

Nəzmdə əruz yerinə milli vəzn olan barmaq hesabını qəbul etdilər.
Şimdi türklük o qədər geniş oldu ki, dil o qədər bir dəyişiklik göstərdi
ki, qəzetələri, hətta rəsmi kağızları oxuyanda bunu görərsiniz. Pək
sadə olur. 

Ondan ötrü onun qüvvəsi hamısından artıq olmaq gərəkdi.
Böyləcə də oldu. Ziya Gökalp bəy “Qızıl alma”sında əski türk ənənələri
barəsində qəribə masallar yazdı. Əmin bəy də ümum türkləri oyan‐
mağa, bir‐birini tanımağa dəvət etdi.  Əski törələrdən, qurultaylardan,
alanqoyalardan bəhs etdi. Ziya Gökalp bəy, türklüyü ictimai
nöqtəsindən də araşdırmağa başladı. Çox vaqifcə məqalələr düzdü. O
vaxtlar Türk Ocağı açıldı. Onun rəisliyində bulunan cavan mühərrir‐
lərimizdən Həmdullah Sübhi bəy çox atəşli xitablarla gəncliyi mil‐
liyyətə dəvət etdi. Ocağın əzaları [üzvlǝri] çoxaldı. Ocaq türklüyə xid‐
mət etdi. “Türk yurdu” isimli məcmuə də yeni fikirləri yaymağa
başladı. 

O sıralarda Balkan müharibəsi oldu. Bunun türkə çox zərəri toxun‐
du. Dədələrimizin qanlar tökərək əsrlərcə zəhmət götürdükdən sonra
aldıqları gözəl Rumeli, dörd‐beş həftə içində getdi. Bu müharibədə
görülən idealsızlıq, eşq ǝskikliyi yeni yolda çalışanlara büsbütün anlat‐
dı ki, türklərin milliləşməkdən özgə qurtuluş çarələri yoxdur. Torpaqca
o müharibədə çox qeyb etdik, fəqət milliyyət və ədəbiyyatca tərəqqi
və təkamülə başladıq. Bu da bir kardır [qazancdır]. 

İndi, milli ədəbiyyatın istədiyi nǝ idi? Dilini əcnəbi ləfzlərdən
[sözlǝrdǝn] mümkün qədər təmizləmək, bir kəlmənin türkcəsi varkən
onu ərəbcə, farsca deməmək. Fəqət çox qullanılmış və çox alış[ıl]mış
kəlmələr atıla bilməz. Onda dilimiz pək fəqir düşər. Dildə İstanbulun
danışması türkcəyə model olacaq. İstanbul xalqı türkcəni ən nazik
danışandır. Çünki qaç əsrdir orası müstəqil türkün paytaxtı olmuş,
padşah orada olur. Bütün şairlər orada çalışmış, məmləkətin kübar
insanları, irəli məmurları, sarayların sultanları, qonaqların
[malikanǝlǝrin] xanım əfəndiləri həp orada bulunmuşlar. Ədəbiyyatda
ora dili məşq tutulmuş [nümunǝ kimi qǝbul edilmiş]. İstanbulun orta
təbəqəsi, xalq təbəqəsi də digər şəhərlərin orta təbəqəsindən, xalq
təbəqəsindən daha nazik danışmış. Bundan ötrü İstanbul ləhcəsi
məşq oldu. Halbuki dildə ərəb və fars qaydaları ilə, tərkibi‐izafi [izafǝt
tǝrkibi; yiyǝlik birlǝşmǝsi] ilə, tərkibi‐tövsifi [sifǝt birlǝşmǝsi] ilə yapıl‐
mayacaqdı. Türkün dilində türkün qaydaları qullanılacaqdı.
Ədəbiyyatın şəklinə gəlincə, şəkildə Avropa şəkli qəbul olunacaq.
Çünki bu gün mədəniyyət dünyasına hakim olan şəkil odur. Nasıl
bütün dünyada kimya qaidələri, mexanik qaydaları birsə, ədəbiyyat
qaydaları da birdir. Ancaq o şǝkillərin içində hər məmləkətin kəndi
ruhu vardır. Məsələn Qorki dǝ hekayə yazır, Henri Lavedan da, şəkilləri
bir şəkildir: ikisi [dǝ] hekayə. Amma ruhları və siyaqları [üslubları; tǝrz ‐
lǝri] başqa‐başqadır. Qorkinin hekayəsini oxuyanda deyirsiniz – bu,
rusdur. Lavedanı oxuyanda – bu, fransızdır. 

Ədəbiyyatımızın bugünkü ən yeni cərəyanları “Yeni məcmuə”
isimli həftəlik məcmuədə görülür. Ziya Gökalp bəy kimi türklük alə‐
mində fəlsəfi fikirlərindən, ictimai tədqiqlərindən, ədəbi və tarixi
irşadlarından ötrü ismi hər vaxt anılacaq bir müdərris [müǝllim, ustad]
orada yazır. Bu gün ən sevilmiş şairlərimizdən olan Yǝhya Kamal, sizin
Sabiriniz kimi oralarda pək artıq mərtəbədə sevilən Fazil Əhməd,
istedadlı şairlərdən O. Seyfi, Faruq Nafiz orada yazır. Bugünkü nəsrimi ‐
zin ən yaxşı sənətkarları sayılan Yaqub Qədri, Rəfiq Xalid, Ömər Sey‐
fəddin orada milli hekayələr, dərin və gözəl düşüncələr nəşr edirlər.
Türk ədəbiyyat tarixini dərindən tədqiq edən Köprülüzadə Məhməd
Fuad bəy orada yazır. Yarın qiymətli bir yer tutacaq olan Falih Rıfqı
orada gözəl nəsr parǝlǝri yazır. Xalidə Ədib xanım son romanını orada
nəşr etdi. Axır, Fikrət zamanında “Sərvəti‐fünun” nə idisə, bu gün də
“Yeni məcmuə” odur. 

Teatro xüsusunda da bu son sənələrdə xeyli çalışıldı. Gənc şair‐
lərdən Xalid Fəxri sadə dillə fəqət əruz vəznində “Bayquş” adlı bir
masal pyesi yazdı. Yaxşı parələri də vardır. Bu son günlərdə gənc şair‐
lərdən Yusif Ziya da yeni mənzum bir pyes yazıb, özüm bəzi parələrini
oxumuşam. Gözəldir. Yeni mühərrirlərimizdən Rǝşad Nuri bir qaç aydır
pyes barəsində çox qiymətli məqalələr yazmaqdadır. Özünün pyesləri
də vardır. Birisi birinciliyi qazanıb, yaxında veriləcəkdir. Bu pyesləri
Darülbədayi adlı kompaniya verir. Bu kompaniya eyni zamanda bir də
aktyor məktəbidir. Teatromuza çox faydası toxunur. Firəngcədən
pyeslər tərcümə edib oynadır. 

Xülasə, gördünüz ki, bir vaxtlar “qövmi [milli] ədəbiyyatından”
ayrılmış, sonraları Azərbaycandakı qolunu da buraxıb ərəb‐fars təsirilə
böyümüş, sonra bunun əskikliyini görüb Qərbə dönmüş, Qərb
tərzindəki qüsurlarını da anlamış olan ədəbiyyatımız, axır öz mənliyinə
dönür. Bir həftədən bəri hər gün ləzzətlə oxuduğum sizin ədəbiy‐
yatınızda Molla Pənah Vaqiflərdən, Vidadilərdən, Mirzə Fətəli
Axundova qədər lap İran təsiri altında qalmışdı. Sonraları biz nasıl
fransız təsirində qaldıqsa, siz də rus təsirində qalmışdınız. Ağaoğlu
Əhməd bəylə Hüseynzadə Əli bəy, sonra bizim vətəndaşlarımızdan
Əhməd Kamal bəy, darülmüəllimin müəllimlərimizdən Cövdət bəy bu
diyara yeni türk fikirlərini ilk gətirənlər oldular. O gündən bəri Hüseyn
Cavidlərdə, Cavadlarda, yəni yeni ədəbiyyatınızda bizə doğru bir meyil
oyandı. Bizim təsirimiz altında qaldınız. Biz də gündən‐günə milliyyə‐
timizi aramaq ehtiyacını duyduq. Bir az əvvəl demişdim ki, bizim qur‐
tuluş yolumuz odur. İştə onun bir nəticəsini də bu gün gördük.
Millətimizi aradıqca sizi bulduq. Ədəbiyyatımız sadələşdikcə, gözəlləş‐
dikcə sizi də bizim ynımıza qoşdurdu. 

Gündən‐günə qol‐budaq saldıran bu ədəbiyyat nǝhrində bu gün
siz və biz birləşdik. Böyük Volqa nasıl Rusiyanı bəsləyən bir “ana” nǝhir
olmuşsa, yeni vǝ milli ǝdǝbiyyat da türk alǝmini bǝslǝyǝn, yaşardan,
feyzlǝndirǝn bir “ana” nǝhir olacaq, yolunu kəsən bütün maneələri
sökəcək, məqsədinə, qayəsinə, məfkurəsinə qoşacaq, inşallah bütün
türk və islam Asiyasını bərəkətli məcralarıyla canlandıracaqdır. 

(sonu var)  

“ÀÇßÐÁÀÉÚÀÍ” ãÿçåòèíèí 1918-úè èë 4 нoéàáð (базар ертяси эцнц) òàðèõëè XXX íюìðÿñèíèí ADA Universitetinin dяstяyi ilя òðàíñëèòåðàñèéàñû
Düşǝnbǝ, 27 mǝhǝrrǝmülhǝram sǝnǝ

1337. 4 tǝşrini‐sani sǝnǝ 1918.

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, 
iqtisadi türk qǝzetǝsidir

Məhəlli‐idarə:
Bakı, Vorontsovski vǝ Qubernski

küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ
“Azǝrbaycan” idarǝsi.

Telefon nömrǝ: 39‐60. 

Tǝk nüsxǝsi 50 qǝpik. 

Türk vǝ islamlığa müfid mǝqalǝlǝrǝ
sǝhifǝlǝrimiz açıqdır. 

Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. 

Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatını 
idarǝ tǝyin edir. 

Abunǝ şǝraiti: 
Yanvarın birinǝdǝk Bakı üçün 24,
başqa şǝhǝrlǝrǝ 35 rublǝdir. 

Bir aylığı Bakıda 12, 
başqa şǝhǝrlǝrdǝ 19 rublǝdir. 

Elan fiatı: sǝtri 2 rublǝ. Kǝrratla gedǝn
elanlar üçün güzǝşt edilir. 
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TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ

• Vyana – Husarek kabinəsinin istefasını imperator qəbul etmişdir.
Lammaş Baş Nazir təyin edilmişdir.

• Peşt – Məclisi‐Məbusan üzvü Balla, Xorvat və Slavoniyada
binizamlıqlar haqqında bir teleqraf oxumuşdur. Məzkur [adı çǝkilǝn]
ölkələrdə inqilab başlanmışdır. Sabiq asayiş yoxdur. Serb əsirləri azad
edilmişlərdir. Bu hadisədən dolayı, Macarıstan Baş Vəziri [Baş Naziri]
Vekerle istefa vermiş, onun yerinə qraf Karolyi Baş Vəzir təyin edilmişdir.

• Yekaterinodar – Könüllü ordunun topxana anbarları patlamışlardır.
• Vaşinqton – Filadelfiyada “Vilson Millətlər İttifaqı” nəzdində

Avropa xırda millətlərinin konfransı açılır. Konfrans istiqlaliyyət (?)
haqqında bir bəyannamə hazırlayacaqmış.

• Sofiya – Hökumət qoşunlarının Bolşevik cümhuriyyətinə xitam
çəkmək təşəbbüsləri müvəffəqiyyətsiz qalmışdır. Kəndlilər pişrovu [lide ‐
ri] Stamboliyskinin tərəfdarları inadlı müqavimət göstərirlər. Etilaf
dövlətlərinin müzahirəti [kömǝyi] ilə Malinov kabinəsi qəti surətdə
təşəkkül etmişdir. 

• Varşava – Yəhudilərlə xaçpərəst fəhlələr arasında 2000 adamın
iştirakı ilə böyük bir vuruşma vaqe olmuşdur. Yəhudi mağaza və evləri
talan edilmişlər. 

• Lehistanın yeni kabinəsi sülhpərvərlərdən təşəkkül edərək,
Mərkəzi Dövlətlərlə ittifaqın əleyhinə rǝy vermişdir. 

• Stokholm – Burian hökuməti fəaliyyətinin son nöqtəsi bu olmuş‐
dur ki, Avstriyanın təslimini Vilsona xəbər vermişdir. Burian istefa verib,
yerinə Andraşi gəlmişdir. 

• İsveç burjua qǝzetǝlǝri bolşevizmin bütün cahanı təhdid altına
aldığını dərklə, bolşevizm əleyhində mütaliatda bulunurlar [rǝy bildirirlǝr]. 

NƏZARƏTLƏRDƏ
[NAZİRLİKLƏRDƏ]

Dövlət Müfəttişliyi
Dövlət Müfəttişliyi barəsində Azərbaycan Hökuməti tərəfindən bu

qərarnamələr qəbul edilmişlərdir:
1. Dövlət Müfəttişliyi 1917 sənəsi təşrini‐ǝvvǝlinin [oktyabrın] 1‐in ‐

də kontrol və təftiş haqqında elam [elan] edilmiş olan mövcud qanunlar
və qaidələr üzrə əməliyyatda bulunur. Şu qanunlar və qaidələri tətbiq
etdikdə təsadüf edən məsələlər Dövləti Kontrol Şurası tərəfindən və
icab edərsə, Baş Hökumət tərəfindən həll olunacaqdır.

2. Birinci maddədə göstərilmiş qanun və qaidələri təkmil və təbdil
etmək [ǝlavǝ vǝ dǝyişikliklǝr etmǝk] sifəti ilə lazımi və həqiqi təftiş
barəsində burada əlavə olunan qaidələri dəxi tətbiq etməlidir. 

3. Dövlət Müfəttişi[nǝ] şimdicə [dǝrhal] təşəbbüsatda bulunması
barəsində imkan verilsin:

a) 1918‐ci ilin dövləti büdcəsini mövqeyi‐icraya qoymaq barəsində
layihə tərtib etmək və ayrıca olaraq Cümhuriyyət Hökuməti əməliyyat‐
da bulunan zamana aid layihə tərtib etmək. 

b) Məclisi‐Müəssisanda mövqeyi‐müzakirəyə qoyulacaq qanunları
hazırlamaq.

4. Dövlǝt Müfǝttişliyinǝ daxildirlǝr: 
1) Dövlət Müfəttişi, 2) onun müavini və 3) Dövlət Müfəttişliyi Şurası,

4) Dövlət Müfəttişinin dəftərxanası, 5) Dövlət Müfəttişliyi İdarəsi.
5. Dövlət Müfəttişi və Şuranın ixtiyaratı, vəzifələri və daireyi‐

əməliyyatı [fǝaliyyǝt dairǝsi] şu qaydaların birinci maddəsi üzrə təyin
olunur. Dövlət Müfəttişliyi İdarəsi Rusiya Dövləti Kontrolunun mərkəzi
və məhəlli idarələr barəsindəki qanunlar[ı] üzrə rəftar edir. Dövlət
Müfəttişliyi dəftərxanası öhdəsinə şu vəzifələr həml olunur [qoyulur]:

1) Dövlət Müfəttişliyini idarə etmək barəsində ümumi işlər,
2) Şuranın və Müfəttişlik İdarəsinin daireyi‐vəzaifinə [vǝzifǝlǝri

sırasına] daxil olmayan işlər və 
3) Dövlət Müfəttişliyinin maliyyə layihəsini [büdcǝsini] tərtib etmək.

Ukraynaya nümayəndə
Noyabrın birindən etibarən, Hökumətin iclasında Miryusif Vəzirov

Ukraynaya siyasi nümayəndə təyin olunur. 

Mǝhbǝslǝri təcdid
Daxiliyyə Nəzarətində məhbusların yerini təzələmək barəsində layi‐

hə hazırlanır. 

Kiçik Şura 
31 oktyabr iclasında Hökumət qərar vermişdir ki, nazirlərin müavin‐

lərindən ibarət bir Kiçik Şura təşkil edilsin ki, orada fǝr’i [ikinci dǝrǝcǝli]
məsələlər həll olunsunlar.

AZƏRBAYCANDA

Gəncə qubernatoru Daxiliyyə naziri adına olan raportla, Gəncə
quberniyası dairəsində dolaşan bir dəstə quldurların tutulmasını bildirir.
Polis əfradı [nǝfǝrlǝri] dəstəsi, quldurlar gizləndikləri yerə yaxınlaşdığın‐
da quldurlar tüfəng atǝşi açmışlar. Bunlar dəxi atəşlə cavab verməyə
məcbur olmuşlardır. Atışma nəticəsində quldurlardan ikisi tələf olmuş,
polis əfradından isə qorodovoy Əli Xasməmməd oğlu öldürülmüşdür.
Quldurlar dəstəsinin başçısı Levon (familiyası məlum deyildir) qaçmışdır.
Gəncə qubernatoru izahat ilə bərabər təvəqqe etmişdir ki, Əli
Xasməmməd oğlunun ailəsinə 800 manat pul buraxılsın.

BƏLƏDİYYƏ MƏCLİSİNDƏ

Təşrini‐əvvəlin [oktyabrın] 31‐ində Qasımovun sədarəti altında
Bələdiyyə Məclisinin fövqəladə iclası vaqe olaraq aşağıda yazılan
məsələlər müzakirə edilmişlərdir.

Adi iclaslar təyini haqqında Lopatinski tərəfindən edilmiş təklif
qəbula keçir. 

İşbu məsələ təşrini‐saninin [noyabrın] 23‐ündəki iclasda həll oluna‐
caqdır. İclas axşam saat 7‐də açılacaqdır. 

Sonra Bələdiyyə Məclisinin tərtib verdiyi düsturüləməl [tǝlimat‐
namǝ] layihəsi elan edilir. 

Qasımov qərardadın 7‐nci maddəsini müzakirə edərək, üç dəfədən
artıq iclasa gəlməyən üzvlərin üzvlükdən ixracını təklif edir. 

Delitsın təklif edir ki, maliyyə komissionu istədiyi və lazım bildiyi mə‐
sələni Bələdiyyə Şurası iclasına daxil etmək ixtiyarına malik olsun. 

Bu iki təkliflǝri qəbul edilir.
İlyuşkin qərardadın 52‐ci maddəsinə görə təklif edir ki, bütün məsail

[mǝsǝlǝlǝr] Bələdiyyə Məclisindən əvvəl Bələdiyyə İdarəsinə verilmə‐
lidirlər. 

Duma bunu və Delitsın tərəfindən varid olan [tǝqdim edilǝn] 53‐ün ‐
cü maddə mövcibincə [53‐cü maddǝyǝ uyğun olaraq], “müştərək iclası
öz arasından sədr seçmək ixtiyarına malikdir” məzmunlu əlavə ilə qəbul
edir. 

Abbasqulu Kazımzadə ərzhal və ərizələrin türk lisanında verilməsini
təklif edir. Qasımov təklif edir ki, rus lisanı bilməyən üzvlər öz lisanların‐
da təkliflərini təhrirən [yazılı surǝtdǝ] versinlər. Tərcüman təyin edilənə
kimi tərcümanlıq vəzifəsini özü öz öhdəsinə götürür. 

İşbu təklif və qərardadın başqa maddələri yazıldığı kimi qəbul edilir. 
Bə’dəhu [ondan sonra] doktor Şərifov, şəhər xəstəxanalarına

buraxılacaq ərzaq barəsində məruzə oxuyur. 
Bundan dolayı, Bələdiyyə İdarəsi atidə mündəric [aşağıda dǝrc olu‐

nan] qətnamənin qəbulunu Bələdiyyə Məclisinə təklif edir:
1) Anbarlardakı ərzaqdan şəhər xəstəxanaları üçün buraxılsın: Qənd

‐ kirvənkəsi 75 qəpikdən, çay ‐ 7 manatdan, başqaları isə öz qiymətinə.
2) Bu ərzaq nisyə buraxılır, hər ayın axırında hesab edilir.
3) Ərzaq şöbəsinə tapşırmalıdır ki, xəstəxanalar üçün bazarda tapıl‐

mayacaq ehtimalı ilə anbarlarda lazımi ərzaqı saxlasın.
4) Bələdiyyə İdarəsinə tapşırmalı ki, ərzaq şöbələri anbarlarından

Mərkəzi Ev Komitəsi tərəfindən saxlanılan darüleytam [yetimxana] və
iaşə məntəqələrinə xəstəxanalarda verilən fiyat ilə ərzaq buraxsın. 

Bələdiyyə İdarəsinin təklifi qəbul edilir. 

ÖYÜN, MİLLƏT*

Yavǝrani‐hǝzrǝti‐şǝhriyaridǝn Qafqaz İslam Ordusu Baş komandanı
sipǝhsalari‐ǝ’zǝm dövlǝtli fǝriq Nuri paşa hǝzrǝtlǝrinǝ ithaf olunur. 

Öyün, millət ki, əltafı olub şövkətli sultanın,
Hilalın haləsi qılsın əhatə türk övtanın.

Təfaxür eylə, ey millət, muradın hasil olmuşdur,
Daha əflakə yüksəlməz əninü ahü ǝfqanın. 

Həyasız rus zülmündən o yüksək ruhun ölmüşdü,
Tutardı şişəyə hər dəm şərabi‐nab tək qanın.

Qızılgül tək açıl, gül, gör ki, türkün şanlı ordusu
Rəvaqi‐ərşə nəsb etmiş böyük Osmanlı ünvanın.

Səmaya doğru toğrul tək sən ey türk oğlu, uç, yüksǝl,
Ki, sənsən şanlı övladı şərəfli, əski Turanın.

Bulud altında qalmışdı əgərçi kövkəbi‐bəxtin, 
Gör imdi nəcmi‐zahir tək hilalın, nəcmi‐tabanın.

Gərək taqi‐müqərnəsdən asılsın türk tuğrası, 
Mələklər zibi‐duş etsin livasın ali‐Osmanın. 

Bütün mümtaz ellərdən olur türk milləti mümtaz,
Sürər bundan sora türklük şərəfli‐şanlı dövranın.

Məhəmmədəmin oğlu Salman 

* Bu şeir qǝzetǝmizin 26‐ncı nömrǝsindǝ dǝrc edilmişdi, fǝqǝt sǝr‐
mürǝttib sǝhlǝnkarlığı olaraq ǝski hüruf [mǝtbǝǝ hǝrflǝri] ilǝ tǝrtib
verildiyindǝn yaxşı çıxmamışdı. Binaileyh yenidǝn dǝrcini lazım
gördük. 

İdarǝ

BAKI XƏBƏRLƏRİ 

* Təşrini‐ǝvvǝlin [oktyabrın] 31‐ində xüsusi trenlə Azərbaycan
Hökuməti nəzdindəki Gürcüstan siyasi nümayəndəsi Kartsivadze Tiflisə
azim olmuşdur [yola düşmüşdür]. 

* Təşrini‐saninin [noyabrın] 2‐sində İrəvan müsəlmanları heyəti
Bakıya varid olmuşdur. Heyət, Xəlil bəy Qasımbəyov, Sadiq bəy
Sadiqbəyov cənablarından ibarətdir. Həmin gün heyət, Sədrəzəm [Baş
Nazir] Xan Xoyski həzrətləri tərəfindən qəbul edilmişdir.

* Hal‐hazırda bütün şəhər məktəblərində tədrisat başlanmışdır.
Təmir olunmamış məktəblərdə tədrisat hələlik başlanmamışdır. Bundan
ötrü də Məktəb komisyonu Bələdiyyə İdarəsindən 181 min rublə tələb
etmişdir. Lazımi məruzə Məktəb komisyonu tərəfindən Bələdiyyə
Məclisinə pişnihad [tǝqdim] edilmişdir. 

* Məktəb komisyonu açılmış şəhər kitabxanasına türk kitabları ver‐
ilməsini qət etmişdir. 

* Bolşevik hökuməti dekreti mövcibincə [dekretinǝ uyğun olaraq]
bütün məktəblərdə şəriət dərsi fəsx [lǝğv] edilmişdi. Şəriət müəllimləri
isə eylül [sentyabr] ayının 1‐nə kimi hesablarını almışdılar. Məktəb
komissionu yenidən şəriət dərsini qəbul etdiyi üçün, şəriət müəllimləri
eylülün 1‐indən etibarən məvacib alacaqlar. 

Vapor vürudu [gǝmi gǝlişi]
Təşrini‐saninin 1‐i saat 3 radələrində barkeş “Araq” Bakıya gəlmişdir.

İşbu barkeş Nargin adası yanından 300 nəfərədək sərnişin gətirmişdir. 
Sərnişinlər Petrovskdan “KAMVO” cəmiyyətinə məxsus “Qırğız”

vaporu ilə gəlmişlərdir. Sərnişinlərin məlumatına görə, onlar
Petrovskdan çıxdıqları zaman, orada Biçeraxov dəstəsi dururmuş.
Şəhərdə sakitlik imiş. Ərzaq çox o qədər də baha deyildir. Çörəyin
girvənkəsi 3 manat 50 qəpiyədək tərəddüdlə [dǝyişkǝn qiymǝtlǝrlǝ]
satılır. Onların Bakıya gəlmələri 8 gün çəkmişdir. 

Tibbiyyə və səhiyyə müəssisələrinin əhvalı
Şəhər upravası təhti‐idarəsindəki tibbiyyə və səhiyyə işləri axır vaxt‐

lar hadisatından [axır vaxtların hadisǝlǝrindǝn] dolayı fəna bir hal kəsb
etmişdir. Səhiyyə arabaları nəqliyyat arabaları kimi ələf yoxluğundan çox
azalmışdır. Şəhər işğalından sonra bu məsələ bir az da gərginləşmişdir.
Həcz [müsadirǝ] edilmiş at sahibləri öz heyvanlarını aparmışlar. Şimdi
nəqliyyat və səhiyyə atları alınır. 

Arabalar da işləməyə başlamışlar. Türk Komandanlığı bir neçə avto‐
mobil verməklə köməkdə bulunmuşdur. Xəstələri daşımaqdan ötrü
səhiyyə arabaları qaydaya salınır. Xəstəxanaların da əhvalı günü‐gündən
yaxşılaşmaqdadır. 

Neftçilər Şurasında
Neftçilər Şurası ümuratının sədri [İşlǝr İdarǝsinin müdiri] Dastakov

istefa vermişdir. 

Suraxanı dairəsinin qurudulması 
Neftçilər Şurası Suraxanı dairəsinin qurudulmasını öz əsas fondu

hesabına götürmüşdür.

Qənd və çay
Mərkəzi Ev Komitəsi və “Kooperatsiya” əhali arasında adambaşı ½

girvənkə çay, ¾ girvənkə qənd paylayacaqlar. Qənd və çay Mərkəzi Ev
Komitəsinin xüsusi məntəqələrindən və “Kooperatsiya” dükanlarından
ev komitələrinə veriləcək. Bu məsələnin gecikməsi Şəhər İdarəsindən
verilən çayların xırda‐xırda deyil, böyük torbada verilməsindən irəli
gəlmişdir. 

Mərkəzi Ev Komitəsi və “Kooperatsiya” bir neçə iclas təyini ilə qət
etmişdir ki, çayı xırda‐xırda zərflərə bağlayaraq banderol vursunlar.
Bundan dolayı, Mərkəzi Ev Komitəsi və “Kooperatsiya” ev təşkilatlarına
təklif edir ki, öz kontrollarını işbu işə cəlb etsinlər.

Tələbələr miyanında [arasında]  
Eşitdiyimizə görə, türk tələbələrinin hərbiyyə məktəblərinə alınması

Hökumət tərəfindən qət edildiyinə binaən, Bakıdakı türk tələbələri tərə‐
findən bu yaxın zamanda Hökumətin icazəsi ilə ümum Azərbaycan
tələbələrinin qurultayı çağırılacaqdır. Bu qurultayda yuxarıda zikr olunan
qanunun hamı tələbələrə bilafərq şamil olması məsələsi müzakirə
ediləcəkdir.

XARİCİ XƏBƏRLƏR

Müharibə və Yaponiya
Nyu‐Yorkda müntəşir “V. P.” qəzetəsinin Tokyodan verdiyi məluma‐

ta görə iyulun əvailində [ǝvvǝllǝrindǝ] iniqad etmiş [qurulmuş] Şurayi‐
Kəbirdə [Böyük Şurada] bəhri və bərri qüvvəni [dǝniz vǝ quru qoşun‐
larını] artırmaq məsələsi qət edilmişdir. 

4 alaylı 21 firqədən [diviziyadan] mürəkkəb indiki qoşun 42 firqəyə
kimi artırılmalıdır. İşbu firqələr 21 qolordu olacaqdır. Məxaric 174 milyo n 
yen olacaqdır. Bəhri qüvvə [dǝniz qüvvǝsi] 8 böyük vaporlu 3 böyük
dəstə və zirehlilǝr dəstəsindən ibarət olmalıdır. 

Məxaric 1000 milyon yen olacaq. İşbu məramnamənin təcili surət‐
də qövldən feilə [sözdǝn işǝ] gəlməsi barəsində hələlik məlumat yoxdur. 

Müxabirədə [xǝbǝrdǝ] deyilir ki, Yaponiyada Dünya
müharibəsindən sonra Amerikaya nisbətlə Yaponiyanın əhvalı nasıl ola‐
cağı düşünülür. Ehtimal edilir ki, Yaponiya böyük bəhri və bərri qüvvəyə
malik olmazsa, hər bir tərəfdən kəsiləcəkdir. Rusiya və Xitanın [Çinin]
əhvalı da müsəlləh olmağı [silahlanmağı] tələb edir. Ola bilsin ki, Qərb
millətləri Asiya işlərinə müdaxilə etmək fikrinə düşsünlər. O halda, Ya‐
poniya öz mənafeyini ancaq diqqətləri cəlb edə biləcək bir qüvvə ilə
təminə nail olar. Yaponiya Millətlər İttifaqı hüsuluna [hasil olmasına,
ǝmǝlǝ gǝlmǝsinǝ] bədbinanə bir nəzərlə baxır. 

Ola bilsin ki, Yaponiya müsəlləh olaraq öz mənafeyini müdafiə
etməyə çalışsın. Qəzetənin məlumatına görə Yaponiya, siyasətini başqa
bir rəngdə [tǝrzdǝ] aparmaq fikrindədir.

Avstriya kabinəsi
Vyana qəzetələrinin məlumatına görə, Parlaman dairələrində

dǝvǝran edən [gǝzǝn] şayiələrdən anlaşılır ki, Lammaş Avstriya impera‐
toru tərəfindən yeni kabinə təşkilinə müvəkkil olmuşdur. Bu kabinəyə
firqə nümayəndələri daxil olmayacaqlardır. Kabinənin vəzifəsi təcili
surətdə sülh əqd etmək [bağlamaq], mərkəzi hökumət işlərini millətlər
hökumətinə verməkdən əlavə, ümumi mənafeyi müdafiə etməkdir.
Lammaş şimdiki nazirlərin ikisindən maǝda [başqa] həpsini kabinəyə
cəlb etmək fikrindədir.

Qanlı əkmək
Moskvadan verilən məlumata görə, Ərzaq Komissarlığı əkməyə qan

qatmaq layihəsini təsdiq etmişdir. Əkməyə qan qatışdıqda 80 faiz artır.
Qanlı əkmək ziyadəsincə mənfəətli hesab olunurmuş. 

Kazan dəhşətləri
“Bryanski anarxist” qəzetəsinin məlumatına görə, Kazanın süqutun‐

dan üç gün sonra bu şəhərdə dəhşətlər baş vermişdir. Çexslovaklar
tərəfdarlığında müttəhim edilənlər, dəstə‐dəstə tövqif [hǝbs] və kör‐
pülər üzərində gülləbaran edilirmişlər. Qurşunla tələf olmayanları süngü
ilə tələf edirmişlər. Qadınlar və çocuqlara da aman verilməyirmiş. Ölüm
cəzasına məhkum olanlar üzərində bir çox fənalıqlar yapılırmış. Kazan
şəhəri iki gün yanmışdır. Nicat tapmış əhali, anbarlar və başqa bu kimi
gizli yerlərdə gizlənirmişlər. 

Taqanroqun ilhaqı
Taqanroqdan Don ərazisinə ilhaq olmaqla, Don məmləkətin baş

hərbi limanı əhəmiyyətini haiz olur [ǝhǝmiyyǝtinǝ malik olur]. 

Sibiryada 
Alman Mətbuat Bürosu məlumatına görə, Sibiryadakı İtaliya

hökumət nümayəndəsi bəyan etmişdir ki, çex‐slovaklara başqa müttə‐
fiqlərlə bərabər müavinətdə bulunmaqdan [kömǝk etmǝkdǝn] ötrü
İtaliya iki tabor qoşun göndərir. Rusiya ilə əlaqeyi‐dostanədə bulunmuş
İtaliya Hökuməti bəyan etmişdir ki, Rusiyanın daxili işlərinə müdaxilə
etməyəcəkdir. 

* * * 
Çitaya yapon qoşunu gəlmişdir.

* * *
“S. İ.” qəzetəsinin məlumatına görə, Krasnoyarskiyə yapon qitəatına

[birliklǝrinǝ] yer hazırlamaqdan ötrü 6 zabit, 14 kvartirmeyster
gəlmişdir. 

* * * 
Şanxaydan “F. Q.” qəzetəsinə teleqraf edilir: Lena nəhri hövzəsi

təmizlənmişdir. Bolşeviklər köylərə fərar edərək, kəndçilərə təslim
olurlar. Bunlar miyanında [arasında] həyəcan hökmfərmadır [hökm sür‐
mǝkdǝdir]. Bolşevikləri kəndçilər gah vaxt [bǝzǝn] diri‐diri dəfn edirlər.

* * *
“İ. J.” qəzetəsinin məlumatına görə Fransa Hökuməti ilə Çex Milli

Komitəsi miyanındakı [arasındakı] etilafdan naşi [uzlaşma sǝbǝbindǝn],
Fransa generalı Janken, çex‐slovak qoşunları komandanlığına təyin edilir. 

GÜRCÜSTANDA

Almaniya qoşunlarının təxliyəsi 
Berlindən verilən fərman mövci‐bincə [fǝrmana uyğun olaraq]

Gürcüstandakı alman qoşunları Gürcüstanı təxliyəyə başlamışlar.
Hələlikdə 25 tren gedir. Qoşunları göndərməkdən ötrü sǝriülhərəkə
[sürǝtli] parovozlar hazırlanmışdır. 

Milliləşmək
Ədliyyə naziri Daxiliyyə Nəzarətindən [Nazirliyindǝn] rica etmişdir

ki, cinayət işlərindən ötrü bağlanılacaq əqd [müqavilǝ] və bəratülqövllər
[protokollar] gürcü lisanında yazılsın. 

Yeni radio mövqifi
Gürcüstan Cümhuriyyǝti radio mövqifi [stansiyası] müfəttişi

Hökumətə xəbər vermişdir ki, Potidə qüvvətli bir radio işə başlamışdır.
İşbu mövqif İstanbul, Kerç, Odessa, Nikolayev və Berlin ilə müxabirədə
bulunacaqdır [xǝbǝr alıb‐verǝcǝkdir]. 

Saldatların tüğyanı 
Təşrini‐ǝvvǝlin [oktyabrın] 28‐ində saat 2‐də Avçala mövqifinin

[stansiyasının] naçalniki teleqrafən xəbər verir: 
Qldani mövqifi tərəfindən tüğyan [azğınlıq] etmiş sərxoş saldatların

ikinci dəstəsi gəlmişdir. Mövqifi gülləbaran edirlər, xidmətçilər həyəcan
içindədirlər. Rica edirəm ki, parovozla 20 milisioner göndərəsiniz.

Hökumǝtin icazǝsilǝ cümǝ günü 8 tǝşrini‐sani [noyabr] 1918‐dǝ saat
12‐dǝ Qorçakovski caddǝdǝ Tağıyevin 1 nömrǝli evindǝ Evçilǝr
İttifaqının mülkündǝ (Borsanın altında) Bakı Ticarǝt vǝ Sǝnaǝt İttifaqı
üzvlǝrinin ümumi iclası tǝyin olunmuşdur. Baxılacaq mǝsǝlǝlǝr: 

1) İttifaq mǝramnamǝsinin müzakirǝsi [vǝ] tǝsdiqi; 
2) İclasda qalxacaq mǝsǝlǝlǝr.

713     2‐2 

ELAN 
Mənzil Müfəttişliyinə iki nəfər türkcə qonuşan bakılı və yaxud Bakı

şəhərinə bələd məmur lazımdır. 
Ünvan: Mariinski caddədə, nömrə 6.

711       6‐4

Mama K. Şerman
Qǝbul edir: mamalıq, ovmaq (masaj) vǝ iynǝ vurmaq işlǝri.

Hǝmçinin xǝstǝlǝrǝ qulluq etmǝk işindǝ dǝ tǝcrübǝsi vardır. Ünvanı:
Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin qabağında Dildarovun 26 nömrǝli evin‐
dǝ, 2‐ci mǝrtǝbǝ. 

Doktor Rza bǝy Sultanov 
Paris Darülfünunundan 

Qǝbul edir daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbi xǝstǝlǝri hǝr gün saat 9‐1‐ǝdǝk,
saat 4‐7‐yǝdǝk. Telefon 5‐30. Adres: Parapet, Kolyubakinski küçǝdǝ
nömrǝ 39. “Azǝrbaycan” qǝzetǝ idarǝsinin yanında. 

237

Doktor Əliheydǝr Allahverdiyev 
Daxili naxoşları qǝbul edir sǝhǝr saat 8‐dǝn 10‐a kimi, axşam saat

4‐dǝn 6‐ya kimi. İçǝri şǝhǝrdǝ bağın qarşısında Minaretski küçǝ, ev
nömrǝ 1. Telefon nömrǝ 36‐91. Б. Минаретская ул., д. N 1. Кв. N 236.
Телеф. 36‐91.

12‐2

Doktor F. S. Şteyn
Naxoşları qǝbul edir sǝhǝr saat 9‐dan 12‐yǝdǝk, axşam saat

5‐dǝn 7‐yǝdǝk. 
Mariinski vǝ Tarqovı caddǝlǝrin küncündǝ Əşrǝfovun evi, “Jorj”

ǝksxanası. Telefon nömrǝ 54‐44. 
232        25‐2

Doktor Kamilǝ xanım İsmayılov 
Uşaq vǝ ǝmrazı‐daxiliyyǝsi [daxili xǝstǝliklǝri] olan naxoşları hǝr gün

sabah saat 10‐dan 2‐yǝdǝk vǝ axşam 4‐7 qǝbul edir.
Adres: Armyanski 16. Telefon 56‐89. 

235     12‐2

Arvad diş həkimi Moiseyeva‐Levin
Olqinski caddədə ev nömrə 5, 3‐üncü mərtəbə, sağda. Telefon

nömrə 06‐23.
Dişlərə müalicə edir, çıxarır. Kauçuk və qızıl üzərində sabiq Berlin

şəhər müalicəxanasının müdiri nəzarəti altında süni dişlər qayırılır.
Qəbul edir: səhər saat 9‐dan 1‐ə kimi; axşam saat 5‐dən 8‐ə kimi.

216     25‐10

Arvad diş həkimi Z. A. Şexter xanım 
Dişlər ağrısız çıxarılır. Qızıl qapaq, qarma və hər növ qayırma dişlər.

Dişin yaxşı qayrılması təmin olunur. Kənardan gələnlər üçün iş tezliklə
görülür. Qiymətlər münasibdir. Qəbul olunur 9‐dan 2‐yə və axşam 4‐dən
7‐yə kimi. Vorontsovski küçə, 14 nömrǝli evdə, paradnı qapıdan.

215      25‐8

Diş həkimi Melçarski  
Torqovaya soqaqda Muxtarovun xanəsində nömrə 15. Dişlərə

tədavi edir, doldurur, ağrısız ixrac edir. Gözəl altun və sairə dişlər emal
edir. Xəstələri qəbul edir: sübh saat 9‐2‐yǝdək.

210      12‐6

Müsəlman diş təbibəsi Ayna xanım 
Malakan bağının qarşısında Zeylidsonun kabinəsində hər gün xəstə

qəbul və hər növ diş emal və tədavi [müalicǝ] edir. Zabitan və əfradın
[zabitlǝrin vǝ ǝsgǝrlǝrin] dişləri əhvən şəraitlə [münasib şərtlərlə] tədavi
və emal edilir. 

213    12‐11

Həkim S. L. Şklovskaya
Mamalıq və daxili ünas əmrazını [qadın xǝstǝliklǝrini] qəbul edir.

Naxoşlar qəbul   olunur: səhər saat 9‐dan birǝ və 5‐dən 7‐yə qədər.
Ünvan: Aziatski küçədə nömrə 153, Bolşoy Marskoy və Krasnovodski
küçələrin arasında. Telefon: 50‐67.

209       12‐7

Diş müalicəxanası
S.M. İtkinin süni diş laboratoriyası 
Dişlərin ağrısız çəkilməsi. Tǝzə üsulla farfor və qızıl dişlər qondarıl‐

ması. Dişlərini qayıtdırmaq və diş qoydurmaq xahişində olanlar səhər
saat 9‐dan birə və 4‐dən 6‐ya qədər qəbul olunurlar. 

Ünvan: Bolşoy Marskoy küçədə 37 nömrǝli ev, telefon 06‐25.
208       25‐13
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Ticarǝt vǝ Sǝnaǝt Nǝzarǝtindǝn
“30 təşrini-əvvəl 334”: Burada il rumi tarixlǝ

göstǝrilmişdir (1334-cü il). Miladi tarixlǝ 30 oktyabr
1918-ci ilǝ uyğundur.

Alman mǝtbuatı vǝ sülh
“F. zeytunq”: “Fossişe zeytunq” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.

Teleqraf xǝbǝrlǝri
“...Xorvat vǝ Slavoniyada...”: “Xorvat” qǝzetdǝ

“Kroat” şǝklindǝ yazılmışdır. Xorvatiya krallığı nǝzǝrdǝ
tutulur. “Slavoniya”: Slavoniya krallığı nǝzǝrdǝ tutulur.

“Konfrans istiqlaliyyət (?) haqqında bir bəyənnamə
hazırlayacaqmış.”: Sual işarǝsi qǝzetdǝki mǝtndǝ getmişdir.

“Stamboliyski”: qǝzetdǝ “İstanbulinski” kimi get-
mişdir. 

“Malinov”: qǝzetdǝ sǝhvǝn “Manilov” getmişdir.
“Burian hökumǝti fǝaliyyǝtinin son nöqtǝsi…”: Ştefan

Burian 16 aprel – 24 oktyabr 1918 tarixlǝri arasında
Avstriya-Macarıstan İmperiyasının Xarici İşlǝr naziri idi.
Burada “Burian hökumǝtindǝn” yǝni Burianın başçılığında
qurulan hǝr hansı bir hökumǝtdǝn söhbǝt gedǝ bilmǝz.
Qǝzetdǝki xǝbǝrin bu hissǝsi “Burianın hökumǝtdǝki
fǝaliyyǝtinin son nöqtǝsi…” kimi başa düşülmǝlidir.

Dövlǝt Müfǝttişliyi 
“Dövlət Müfəttişliyi 1917 sənəsi təşrini-ǝvvǝlin

[oktyabrın] 1-ində kontrol və təftiş haqqında elan edilmiş
olan mövcud qanunlar və qaidələr üzrə əməliyyatda
bulunur.”: “...1917 sǝnǝsi oktyabrın 1-nǝ qǝdǝr...” olmalıdır. 

“a) 1918-ci ilin dövləti büdcəsini…”: Qanunun bu
cümlǝsi belǝ başa düşülmǝlidir: “1918-ci ilin dövlǝt büd-
cǝsinin icra edilmǝsi haqqında vǝ ayrıca olaraq, Cüm-
huriyyǝt Hökumǝtinin 1918-ci ildǝki fǝaliyyǝt müddǝti
haqqında hesabat tǝrtib etmǝk.”

“Dövlǝt Müfǝttişliyinǝ daxildirlǝr”: Qǝzetdǝ bu cümlǝ
3-cü maddǝnin “b” bǝndinin davamı kimi getmiş, maddǝ
nömrǝsi göstǝrilmǝmiş vǝ müvafiq olaraq, 3-cü maddǝdǝn
sonra 5-ci maddǝ gǝlmişdir. Halbuki bu, müstǝqil maddǝ
olmalıdır  (4-cü maddǝ). 

Bǝlǝdiyyǝ Mǝclisindǝ 
“müştərək iclası öz arasından sədr seçmək ixtiyarına

malikdir”: Burada söhbǝt Bǝlǝdiyyǝnin geniş tǝrkibli
komissiyalarının müştǝrǝk iclasından gedir.

Öyün, millǝt
Bu şeir “Azǝrbaycan” qǝzetinin 30 oktyabr 1918-ci il

tarixli 26-cı nömrǝsindǝ kiçik fǝrqlǝrlǝ çap olunmuşdur.
“Ziyasız rus zülmündǝn o yüksǝk ruhun ölmüşdü”:

“Azǝrbaycan” qǝzetindǝ daha ǝvvǝlki (nömrǝ 26) çapında
bu misrada “hǝyasız” yerinǝ “ziyasız” yazılmışdır. 

“Gör imdi nǝcmi-zahir tǝk hilalın, nǝcmi-tabanın”: Bu
misranın sonu hǝm ǝvvǝlki çapda (nömrǝ 26), hǝm dǝ bura-
da “nǝcmü-tabanın” şǝklindǝ getmişdir.

Əvvǝlki çapda (nömrǝ 26) şeirin altındakı imza belǝdir:
“Mǝhǝmmǝdǝmin oğlu Salman Mümtaz”.

“Yavǝrani-hǝzrǝti-şǝhriyari”: “Padşah hǝzrǝtlǝrinin
yavǝrlǝri” mǝnasını verir. Osmanlı İmperiyasında hǝrbi
ünvan idi. 

“Sipehsaları-ǝzǝm”: “ǝzǝmǝtli Baş komandan”.
“Dövlǝtli”: Osmanlı İmperiyasında bǝzi yüksǝk çinli

zabitlǝrǝ vǝ dövlǝt mǝmurlarına müraciǝt formasıdır. 
“Fǝriq”: Osmanlı ordusunda hǝrbi rütbǝ. “Fǝriqi-sani”

(ikinci fǝriq) “general-mayor” vǝ “general-leytenant” rüt-
bǝlǝrinǝ, “fǝriqi-ǝvvǝl” (birinci fǝriq) isǝ “ordu generalı”
rütbǝsinǝ uyğun idi.  

“Tutardı şişǝyǝ hǝr dǝm şǝrabi-nab tǝk qanın”: “Sǝnin
qanını hǝr dǝm, saf bir şǝrab kimi şüşǝyǝ çǝkǝrdi.” Burada
klassik ǝdǝbiyyatın “şǝrabi-nab”, “şişǝyǝ tutmaq”, “dǝm”
kimi mǝşhur mǝzmunlarından istifadǝ edilmişdir. Bu mis-
ranın ǝn bǝsit mǝnası belǝdir: “Hǝr an sǝnin qanını içǝrdi.”

“Öyün millǝt” şeiri üçün lüğǝt
ǝltaf: lütflǝr
övtan: vǝtǝnlǝr; ölkǝlǝr
ǝninü ahü ǝfqan: nalǝ, ah vǝ fǝryad 
rǝvaqi-ǝrş: ǝrşin (göyün ǝn uca mǝrtǝbǝsinin) qübbǝsi,

çardağı 
nǝsb etmǝk: asmaq; sancmaq
kövkǝbi-bǝxt: bǝxt ulduzu 
nǝcmi-zahir: görünǝn, parlaq ulduz 
nǝcmi-taban: işıqlı, parlaq ulduz
liva: bayraq; qoşun bayrağı 
zibi-duş etmǝk: bǝzǝk (zinǝt) kimi çiyninǝ (boynuna)

asmaq
mümtaz: seçkin, imtiyazlı

Bakı xǝbǝrlǝri
sǝh. 58. “Təşrini-ǝvvǝlin [oktyabrın]  31-ində xüsusi

trenlə...”: Qǝzetdǝ “tǝşrini-ǝvvǝlin” [oktyabrın] yerinǝ
sǝhvǝn “tǝşrini-saninin” [noyabrın] getmişdir. 

Vapor vürudu
“Təşrini-saninin 1-i saat 3 rad-dələrində barkeş...”:

“Barkeş” sözü “yük daşıyan” mǝnasına gǝlir. Burada
“barkeş” yerinǝ güman ki, yaxın mǝsafǝlǝrdǝ yükdaşıma
mǝqsǝdi ilǝ istifadǝ edilǝn kiçik ölçülü gǝmi olan “barkas”
olmalı idi, yaxud “barkeş” sözü bu xǝbǝrdǝ “barkas”
sözünün qarşılığı kimi işlǝnmişdir.

Avstriya Kabinǝsi
“Avstriya imperatoru”: Söhbǝt Karl I Frans İosifdǝn

gedir. 

Saldatların tüğyanı 
“Təşrini-ǝvvǝlin [oktyabrın]  28-ində…”: Qǝzetdǝ

“tǝşrini-ǝvvǝlin” [oktyabrın] yerinǝ sǝhvǝn “tǝşrini-
saninin” [noyabrın] getmişdir.

Müdirlər: 
Ceyhun bəy Hacıbəyli
Şəfi bəy Rüstəmbəyli 
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